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У Лондонському Кінгс-коледжі1 06 листопада 2024р. відбулася презентація 
книги К. Джайлза «Хто захистить Європу?».  Кінгс-коледж або 
Королівський коледж у м. Лондоні (англ. King's College London), заснований 
у 1829р.  за указом короля Георга IV. Це один з двох коледжів, що у 1836 р. 
утворили Лондонський університет. Королівський коледж претендує на 
звання третього найстарішого університету Англії після Оксфордського та 
Кембриджського університетів. Визнаний як один з провідних університетів 
світу як в галузі освіти, так і в науковій діяльності. У рейтингу найкращих 
університетів світу газети Times 2011 року Кінгс-коледж посів 7-ме місце 
серед європейських вишів і 27-ме у світі. Монська бібліотека, заснована у 
1602 р., є бібліотекою коледжу з фондами понад 750 000 одиниць зберігання. 

 

На фото із Вікіпедії - Монська бібліотека, що належить Коледжу  

 

 
1 Скорочений текст перекладу  англомовного тексту на сайті: https://www.kcl.ac.uk/events/book-talk-
who-will-defend-europe 
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     Майже три роки Україна є передовою лінією Європи, захищаючи усіх, 
стримуючи плани Росії щодо завоювання та експансії. Але тепер війна може 
наблизитися набагато ближче до домівок європейців. Результат 
президентських виборів у США вирішить майбутнє України - але Владімір 
Путін чітко дав зрозуміти, що його амбіції на цьому не зупиняються. 
Кампанії вбивств і диверсій Кремля по всьому континенту і у Великій 
Британії вже відновилися, в той час як Росія відновлює свою армію швидше, 
ніж Україна встигає її знищити. Якщо США відійдуть від захисту Європи, а 
британські збройні сили розвалені і продовжують скорочуватися, хто 
залишиться захищати нас?   

          Нова книга К. Джайлза «Хто захистить Європу?» шукає відповіді на 
ці питання. Під час презентації та відкритої дискусії Кейр поділився 
результатами свого дослідження. Він аналізував, що результати виборів у 
США означають для Великої Британії, і що необхідно зробити, щоб 
захистити майбутнє від агресивної Росії, яка прагне напасти на європейців. 
Передусім, він пояснив, як прифронтові держави готуються стати 
наступною лінією нашої оборони, але підготовка Західної Європи та 
Великобританії відчайдушно відстає від загрози.  

Про спікера: 

Кейр Джайлз присвятив свою кар'єру спостереженню, вивченню та 
поясненню Росії. Він є постійним коментатором з питань Росії для 
міжнародних друкованих і телевізійних ЗМІ, а також публікує дослідження 
в академічних і військових виданнях по всій Європі і Північній Америці. 
Кейр є старшим науковим консультантом програми «Росія та Євразія» в 
Chatham House, але також співпрацював з більш ніж десятком урядів і 
збройних сил по всьому світу, прогнозуючи та аналізуючи російську загрозу. 

Після однієї з найкоротших в історії кар'єр у Військово-повітряних силах і 
численних подорожей Радянським Союзом Кейр став співзасновником 
першої компанії, яка надавала західним пілотам можливість літати на 
радянських військових літаках на підмосковних аеродромах і в Криму. 
Пізніше, працюючи з Моніторинговою службою Бі-Бі-Сі у Великобританії 
та Росії, він продовжив спеціалізуватися на російській армії і перейшов до 
Академії оборони Великобританії, щоб працювати над російською 
стратегією і доктриною, а також відстежувати розвиток російських планів 
ведення війни. 



Багато публікацій Кейра пояснюють російський підхід до ведення війни, в 
тому числі «Посібник НАТО з російської інформаційної війни» (2016), 
«Московські правила: Що змушує Росію протистояти Заходу» (Брукінгс, 
2019) і “Війна Росії проти всіх” (Блумсбері, 2022). 

      Захід відбувся під головуванням д-ра Наташі Курт, старшого викладача 
з питань міжнародного миру та безпеки на кафедрі воєнних досліджень, а 
д-р Джейд МакГлінн, дослідниця програми ЄС Леверкюльм на кафедрі 
воєнних досліджень Королівського коледжу Лондона, виступила в якості 
дискутанта. 

 

На фото: Обкладинка книги 

 

    Переклад і редакція тексту Г. Мошак 

 


